
MADRID AGREEMENT AND PROTOCOL

PROVISIONAL REFUSAL OF PROTECTION

Rule 17(1)

I.      Office making the notification: 
FEDERAL SERVICE FOR INTELLECTUAL PROPERTY (ROSPATENT)
30-1, Berezhkovskaya nab., 125993, Moscow, G-59, GSP-3, Russian Federation
Fax: +7 (495) 531-63-18 / phone: +7 (499) 240-60-15

II.     Number of the international registration: 1867497

III.   Name of the holder: 
Ruzanna Sargsi Tarverdyan

IV.   Reproduction of the mark:

V.       Provisional refusal based on an ex officio examination

VI.     TOTAL provisional refusal concerning ALL the goods and/or services



VII.    Grounds for refusal

           Absolute grounds: The verbal element “FILTER CIGARETTES” of the designation,
that is applied for trademark registration specifies to certain type of goods and therefore it
is false or capable of misleading the consumer concerning to other goods indicated in the
application. 

           Disclaimer required for the following element or elements of the mark that are not protectable:
LIGHTS, 20 FILTER CIGARETTES.

           N.B. A disclaimer states that the owner will not claim exclusive rights to the specified
element or elements that are not protectable in the mark apart from the mark as a whole. A
disclaimer does not physically remove element or elements of a mark that are not protectable from
your mark or affect the appearance of your mark. A disclaimer statement will appear on the final
statement of grant of protection.

           Relative grounds

           Earlier conflicting rights have been found, e.g. identical or confusingly similar mark and/or
application and/or appellation of origin and/or industrial design:

           Information relating to an earlier national mark: Registration number 587144; Registration
date 15.09.2016; Filing number 2015711075; Filing date 16.04.2015; Date relating to priority
16.04.2015; Name and address of the owner "INTERNATIONAL MASIS TABAK" LLC Hrant
Vardanyan str. 10, 0802 Masis, Ararat Region (Armenia).

           Information relating to an earlier national mark: Registration number 791212; Registration
date 12.01.2021; Filing number 2019747617; Filing date 24.09.2019; Date relating to priority under
the Paris Convention 29.04.2019; Name and address of the owner "INTERNATIONAL MASIS
TABAK" LLC Hrant Vardanyan str. 10, 0802 Masis, Ararat Region (Armenia).

           Information relating to an earlier international mark: International registration number (№)
1822791; Date of registration the international registration 10.04.2024; Basic application/basic
registration 27229, 13.04.2018; Name and address of the owner "INTERNATIONAL MASIS
TABAK" LLC Hrant Vardanyan str. 10, 0802 Masis, Ararat Region (Armenia).

VIII.    Corresponding essential provisions of the applicable law [(see text under XII and Annex 1)]:

           1483(6)(2); 1483(1); 1483(1)(3); 1483(3)(1)

IX.      Information relating to subsequent procedure: 
    (i) TIME LIMIT for submitting your response and requesting review: SIX (6) MONTHS from
the date of the notification of provisional refusal indicated under X. Please note that the extension of
the time period established for response is NOT permitted. 
    (ii) Authority to which such request for review or appeal should be made: Federal Service for
Intellectual Property (ROSPATENT) 
    (iii) Indications concerning the appointment of a representative: 

Under Article 1247 of Part IV of the Civil Code of the Russian Federation “citizens permanently
residing out of the territory of the Russian Federation and foreign legal entities shall exercise
proceedings with the federal executive authority for the intellectual property through patent
attorneys, registered by this federal authority, unless otherwise provided for by an international
treaty of the Russian Federation”. 

Information Search for Russian Patent Attorneys:
https://rospatent.gov.ru/en/activities/patent_attorneys

X.       Date of the notification of provisional refusal: 12/02/2026

           Date of the time limit to respond to notification: 12/08/2026



XI.      Signature of the Office making the notification:

      Lobanova Yulia      

XII.      Corresponding essential provisions of the applicable law:

Civil Code of the Russian Federation (as amended up to Federal Law No. 35-FZ of March 12,
2014)

(for excerpts see Annex 1)



Annex 1

Civil code of the Russian Federation 
(excerpts)

Article 1477. The Trademark and the Service Mark 
1. An exclusive right certified by a trademark certificate (Article 1481) is recognized for the trademark,
i.e. a designation serving for individualizing goods of legal entities or individual entrepreneurs. 
2. The rules of the present Code concerning trademarks are applicable to service marks, i.e. to
designations serving for individualizing the works or services performed/provided by legal entities or
individual entrepreneurs respectively.

Article 1479. The Effect of Exclusive Right to a Trademark on the Territory of the Russian
Federation 
An exclusive right to a trademark registered by the federal executive governmental body charged with
intellectual property matters is effective on the territory of the Russian Federation as well as in the other
cases envisaged by an international treaty of the Russian Federation.

Article 1482. The Types of Trademarks 
1. Word, image, 3-dimensional and other designations or combinations thereof may be registered as
trademarks. 
2. A trademark may be registered in any color or in any color-combination.

Article 1483. Grounds for Refusing State Registration to a Trademark 
1. No trademark state registration shall be granted to designations not having a distinguishing capability
or composed only of elements: 
1) that have come into general usage as designations for goods of a certain kind; 
2) being generally-accepted symbols and terms; 
3) that characterizes goods, for instance indicating their kind, quality, quantity, properties, intended
purpose, value, and the time, place and method of their manufacture or sale; 
4) representing a form of goods that is defined exclusively or mainly by the properties or intended
purpose of the goods. 
The said elements may be included in a trademark as non-protected elements, unless they dominate
therein. 
1.1. The provisions of paragraph 1 of this article are not applicable to designations which: 
1) have acquired a distinctive capability as the result of the use thereof; 
2) consist only of the elements referred to in subparagraphs 1 - 4 of paragraph 1 of this article and
forming a combination that has the distinctive capability. 
2. No trademark state registration shall be granted to designations that are related to objects that are
not subject of legal protection in accordance with Article 1231.1 of the present Code, or that are
confusingly similar to them. 
3. No trademark state registration shall be granted to designations which are or comprise elements: 
1) which are false or capable of misleading the consumer concerning goods or the manufacturer of
goods; 
2) which conflict with the public interest and with humanity and moral principles. 
4. No trademark state registration shall be granted to designations identical or similar to the extent of
confusion with the official names and images of especially-precious objects of cultural heritage of the
peoples of the Russian Federation or objects of world cultural or natural heritage, and also with images
of cultural valuables preserved in collections, collected items and stocks if registration is sought in the
names of persons not being owners without the consent of the owners or persons authorized by the
owners for these designations to be registered as trademarks. 
5. In accordance with an international treaty of the Russian Federation, no trademark state registration
shall be granted to designations which are or which comprise elements protected in a member state of
that international treaty as designations allowing identification of wines or alcoholic beverages as
originating from its territory (produced within the borders of a geographical object of that state) and
having a special quality, reputation or other characteristics predominantly defined by the origin thereof,
if the trademark is intended for designating wines or alcoholic beverages not originating from the
territory of the given geographical object. 
6. No trademark registration shall be granted to designations identical or confusingly similar with: 
1) other persons' trademarks, which were applied for registration (article 1492) with respect to similar
goods and having an earlier priority, if the application for state registration of the said trademark has not
been withdrawn, deemed withdrawn or no decision has been taken with respect to the refusal in its
state registration; 
2) other persons' trademarks protected in the Russian Federation, including under an international treaty
of the Russian Federation for similar goods and having an earlier priority; 
3) other persons' trademarks that have been recognized in the procedure established by the present



Code as well-known trademarks in the Russian Federation, in respect of similar goods from earlier date
than the priority of the claimed designation. 
The registration of a designation as trademark for similar goods confusingly similar to any of the
trademarks indicated in sub-points 1 and 2 of the present point is allowed with the consent of the right
holder provided that such a registration shall not cause confusion to a consumer. The consent can not
be withdrawn by the right holder. 
The provisions provided by the fifth paragraph of this point shall not apply in respect of designations
confusingly similar to collective marks. 
7. No trademark registration shall be granted to designations identical or confusingly similar to an
appellation of origin of goods, protected in accordance with the present Code, as well as to a
designations, that were applied for registration as such until the priority date of the trademark, except
for the case when such an appellation or a designation confusingly similar to it is included as a non-
protected element into a trademark registered in the name of a person having the exclusive right for
such an appellation, if the registration of the trademark is carried out with respect to the same goods for
the individualization of which the appellation of origin is registered. 
8. No trademark registration shall be granted for similar goods to designations identical or confusingly
similar to a company name or a commercial name (specific elements of such names) protected in the
Russian Federation or with the name of a selection invention registered in the State Register of
Protected selection inventions to which rights has emerged owned by other persons in the Russian
Federation prior to the priority date of the trademark being registered. 
9. No trademark registration shall be granted to designations identical to: 
1) the title/name of a scientific, literary or artistic work, a character or quotation from such work,
known in the Russian Federation as of the date of filing of the trademark state registration application
(Article 1492) or to an artistic work or a fragment thereof without the consent of the right holder, if
rights to the relevant work emerged prior to the priority date of the trademark being registered; 
2) the name (article 19), pseudonym (paragraph 1 of article 1265 and subparagraph 3 of paragraph 1
of article 1315) or designations that are derived from them, a portrait or a facsimile of a person known
in the Russian Federation on the date of filing of the application, without the consent of that person or
his successor; 
3) an industrial design, mark of compliance, in respect of which rights has emerged prior to the priority
date of the trademark being registered. 
The provisions of this paragraph shall also apply in respect of designations confusingly similar to the
objects indicated therein. 
10. No trademark registration shall be granted in respect of similar goods to designations, elements of
which are protected in accordance with present Code, means of individualization of other persons
protected, confusingly similar to them, as well as objects referred to in paragraph 9 of this article. The
state registration as trademarks of designations is allowed with the appropriate consent under
paragraph 6 and subparagraphs 1 and 2 of paragraph 9 of this article. 
11. On the grounds provided by present article, no legal protection shall be granted to trademarks
registered in accordance with the international treaties of the Russian Federation.

Article 1492 (3). The Trademark Application 
3. The trademark application shall comprise the following: 
1) an application for the state registration of a designation as a trademark with reference to the
applicant, his/its place of residence/whereabouts; 
2) the designation being declared; 
3) a list of the goods for which the trademark state registration is sought and which are classified under
the classes of the International Classification of Goods and Services for Marks Registration; 
4) a description of the designation being declared.

Article 1496. The Consequences of Coincidence of the Priority Dates of Trademarks 
1. If applications were filed by different applicants for identical trademarks in respect of fully coinciding
or partially coinciding lists of goods, and these applications have one and the same priority date the
trademark so declared for the goods of which lists coincide may be registered only in the name of one
of the applicants to be chosen by agreement between them. 
2. If applications for identical trademarks for fully or partially coinciding lists of goods have been filed
by one and the same applicant, and these applications have one and the same priority date, the
trademark for the goods for which the said lists are coincident may be registered only under one of the
applications to be chosen by the applicant. 
3. If applications for identical trademarks have been filed by different applicants (Item 1 of the present
article), then within six months after the receipt of a relevant notice from the federal executive
governmental body charged with intellectual property matters they shall notify that federal body of the
agreement they have reached in choosing the specific application whereby the state registration will be
sought for the trademark. During the same term the applicant that has filed applications for identical
trademarks shall notify of his/its choice made (Item 2 of the present article). 



Unless during the established term the federal executive governmental body charged with intellectual
property matters receives the said notice or a petition for extension of the established term, the
trademark applications shall be deemed withdrawn on the basis of a decision of that federal body.

Article 1497 (3). The Expert Examination of a Trademark Application and the Making of
Amendments to Application Documents 
3. A change in the details of the applicant is a trademark application, for instance in the event of
assignment or transfer of the right of registering the trademark or due to a change in the name of the
applicant, and also the correction of obvious and technical errors in application documents may be
made until the state registration of the trademark (Article 1503).

Article 1511. The State Registration of a Collective Mark 
1. The application for registration of a collective mark (collective mark application) filed with the federal
executive governmental body charged with intellectual property matters shall be accompanied by a
charter of the collective mark comprising the following: 
1) the name of the association authorized to register the collective mark in its name (right holder); 
2) a list of the persons entitled to use the collective mark; 
3) the purpose of registration of the collective mark; 
4) a list of the uniform characteristics of quality of, or other common characteristics of the goods which
are going to be designated by the collective mark; 
5) terms for using the collective mark; 
6) provisions on the procedure for monitoring the use of the collective mark; 
7) provisions on liability for a breach of the charter of the collective mark. 
2. In addition to the details required by Articles 1503 and 1504 of the present Code the following shall
be entered into the State Register of Trademarks and a certificate of a collective mark: information on
the persons entitled to use the collective mark. This information and also an abstract from the charter of
the collective mark on the uniform characteristics of the quality, and the common characteristics, of the
goods for which this mark is registered shall be published by the federal executive governmental body
charged with intellectual property matters in the gazette. The right holder shall notify the federal
executive governmental body charged with intellectual property matters of the amendments made to the
charter of a collective mark. 
3. If a collective mark is used on goods not having uniform quality characteristics or other common
characteristics the legal protection of the collective mark may be terminated before due date in full or in
part under a court decision adopted at the application of any person concerned. 
4. A collective mark and a collective mark application may be transformed into a trademark and a
trademark application respectively and vice versa. The procedure for such transformation shall be
established by the federal executive governmental body charged with normative legal regulation in the
area of intellectual property. 
Corresponding essential provisions of the applicable law



Регистрация товарного знака (знака обслуживания)
в Российской Федерации

(111) Номер государственной регистрации 587144
Воспроизведение товарного знака

(151) Дата государственной регистрации 15.09.2016
(210) Номер заявки на государственную
регистрацию 2015711075

(220) Дата подачи заявки на
государственную регистрацию 16.04.2015

(181) Дата истечения срока действия
исключительного права на товарный знак 16.04.2035

Сведения о заявителе
Наименование или ФИО:

Общество с Ограниченной
Ответственностью "Интернейшнл Масис
Табак"

Адрес и код страны: ул. Гранта Варданяна 10, 0802 Масис,
Араратский регион, Республика Армения

(511) Перечень товаров и услуг, в отношении которых зарегистрирован товарный знак:

34 - ароматизаторы для табака, кроме эфирных масел; ароматизаторы для электронных
сигарет, кроме эфирных масел; баллончики газовые для зажигалок; бумага абсорбирующая
для курительных трубок; бумага сигаретная, папиросная; жидкости, содержащие никотин
для электронных сигарет; зажигалки для закуривания; кисеты для табака; книжечки
курительной бумаги; коробки с увлажнителем для сигар; коробки спичечные; кремни;
машинки для обрезки сигар; мундштуки для сигар; мундштуки для сигарет; наконечники
мундштуков для сигарет; наконечники янтарные мундштуков для сигарет и сигар;
пепельницы; плевательницы для табака; подставки для курительных трубок;
приспособления для чистки курительных трубок; сигареты, папиросы; сигареты,
содержащие заменители табака, не для медицинских целей; сигареты электронные;
сигариллы; сигары; сосуды для табака; спичечницы; спички; спреи для полости рта для
курящих; табак; табак жевательный; табак нюхательный; табакерки; травы курительные;
трубки курительные; устройства карманные для скручивания сигарет, папирос; фильтры
для сигарет; части папиросной гильзы без табака; ящики для сигар; ящики для сигарет,
папирос.

Код страны публикации: RU



Регистрация товарного знака (знака обслуживания)
в Российской Федерации

(111) Номер государственной регистрации 791212
Воспроизведение товарного знака

(151) Дата государственной регистрации 12.01.2021
(210) Номер заявки на государственную регистрацию 2019747617
(220) Дата подачи заявки на государственную
регистрацию 24.09.2019

(181) Дата истечения срока действия исключительного
права на товарный знак 24.09.2029

(310), (320), (330) Номер, дата и код страны подачи
первой заявки, на основании которой установлен
конвенционный приоритет товарного знака

20190872, 29.04.2019, AM

Сведения о заявителе
Наименование или ФИО:

Общество с Ограниченной
Ответственностью
"Интернейшнл Масис Табак"

Адрес и код страны:
ул. Грант Варданяна 10, 0802 г.
Масис, Араратский марз
(область), Республика Армения

(511) Перечень товаров и услуг, в отношении которых зарегистрирован товарный знак:

34 - необработанный и обработанный табак, сигареты, папиросы, сигариллы, сигары,
табак жевательный, сигареты, содержащие заменители табака, не для медицинских целей,
травы курительные, табак нюхательный, сигареты электронные, растворы жидкие для
электронных сигарет, ароматизаторы для электронных сигарет, кроме эфирных масел,
ароматизаторы для табака, кроме эфирных масел, спички, спичечницы, коробки
спичечные, зажигалки для закуривания, баллончики газовые для зажигалок, кремни,
пепельницы, плевательницы для табака, курительные аксессуары, наконечники янтарные
мундштуков для сигарет и сигар, кисеты для табака, части папиросной гильзы без табака,
фильтры для сигарет, трубки курительные, мундштуки для сигар, мундштуки для сигарет,
наконечники мундштуков для сигарет, приспособления для чистки курительных трубок,
книжечки курительной бумаги, бумага абсорбирующая для курительных трубок, бумага
сигаретная, папиросная, машинки для обрезки сигар, ящики для сигар, ящики для сигарет,
папирос, подставки для курительных трубок, сосуды для табака, табакерки, коробки с
увлажнителем для сигар, устройства карманные для скручивания сигарет, папирос, спреи
для полости рта для курящих, кальян, аксессуары для кальяна (включая чаши и колпаки для
кальяна, шланги для кальяна, мундштуки и фильтры для кальяна, шланги с мундштуками
для кальяна, шахты для кальяна, сумки и чехлы для кальяна, колбы для кальяна), меласса
для использования в производстве табака, материалы курительные, ароматические смеси
табака и мелассы для кальяна.

Код страны публикации: RU



1822791

Date de l'enregistrement: 10.04.2024

Date prévue de l’expiration de l’enregistrement/du renouvellement: 10.04.2034

"INTERNATIONAL MASIS TABAK" LLC 
Hrant Vardanyan str. 10 0802 Masis, Ararat Region  (AM)

CorrespondenceAddress Applicant "INTERNATIONAL MASIS TABAK" LLC Hrant
Vardanyan str. 10 0802 Masis, Ararat Region AM

Classification de Nice: 
      Cl. 34: "Matches; tips of yellow amber for cigar and cigarette holders; tobacco; tobacco
pouches; cigarette tips; cigarette filters; lighters for smokers; gas containers for cigar
lighters; tobacco pipes; books of cigarette papers; absorbent paper for tobacco pipes;
chewing tobacco; cigars; cigar cutters; cigar cases; cigarette cases; cigar holders; cigarettes
containing tobacco substitutes, not for medical purposes; cigarettes; pocket machines for
rolling cigarettes; cigarette holders; mouthpieces for cigarette holders; cigarette paper;
cigarillos; pipe cleaners for tobacco pipes; firestones; herbs for smoking; pipe racks for
tobacco pipes; match holders; tobacco jars; snuff; snuff boxes; matchboxes; ashtrays for
smokers; spittoons for tobacco users; humidors; electronic cigarettes; liquid solutions for use
in electronic cigarettes; oral vaporizers for smokers; flavourings, other than essential oils, for
tobacco; flavorings, other than essential oils, for use in electronic cigarettes; wicks adapted
for cigarette lighters; hookahs; accessories and articles for hookahs (including hookah clay
bowls and headgears), hookah hose; hookah pipes and filters, hookah hooks, hookah hoses
with pipes (mouthpieces), hookah shaft, bags and cases for hookah, hookah water bowls;
molasses for use in tobacco production; smoking articles; tobacco and molasses aromatic
mixtures for use in hookah."

Enregistrement de base: WO, 13.04.2018, 27229


